
Инструкция по эксплуатации

Power Gun Pocket
Перкуссионный массажер

SE-BP

Благодарим за покупку перкуссионного 
массажера Sixpad Power Gun Pocket. Перед 
использованием обязательно внимательно 
прочитайте данную инструкцию, чтобы 
обеспечить правильное и безопасное 
использование. 



Следующие обозначения классифицируют и 
описывают степень вреда или ущерба, вызванного 
неправильным использованием.

 ОПАСНО
Указывает на риск 
непосредственной угрозы 
смерти или серьезных травм.

ВВЕДЕНИЕ
Цель
•	 Это изделие предназначено для самостоятельного 

ухода за лицом и всем телом с помощью мощных 
вибраций и точечной стимуляции.

•	 Это изделие не предназначено для лечения 
или профилактики заболеваний и не является 
медицинским изделием.

•	 Это изделие предназначено для общего 
бытового использования. Не для коммерческого 
использования.

Целевые пользователи
Этот продукт предназначен для пользователей, 
которые могут понять содержание инструкции 
по эксплуатации и безопасно использовать этот 
продукт.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ



 ОСТОРОЖНО

Указывает на потенциально 
опасную ситуацию, которая 
может привести к смерти 
или серьезным травмам.

 ВНИМАНИЕ

Указывает на риск 
возникновения 
незначительных травм или 
повреждения имущества.

 ОПАСНО

Никогда не используйте вместе со следующим 
медицинским электрооборудованием. Это может 
привести к несчастным случаям или сбоям в 
работе медицинского электрооборудования, 
что может повлечь за собой серьезные травмы.

•	 Имплантируемые медицинские электрические 
устройства, такие как кардиостимуляторы.

•	 Медицинское электрооборудование для 
поддержания жизни, например искусственные 
легкие и сердце.

•	 Носимое медицинское электрооборудование, 
например электрокардиографы.
Лица, относящиеся к одной из вышеперечислен-
ных категорий, также не должны прикасаться к 
изделию во время его использования.



 ОСТОРОЖНО

Не использовать для следующих лиц. 
Существует риск несчастных случаев 
и телесных повреждений.

•	 Лица, которые не могут выражать свою волю 
или осуществлять управление.

•	 Маленькие дети, лица, которые не могут 
самостоятельно понять содержание инструкции 
по эксплуатации.

•	 Лица, принимающие алкоголь.
•	 Лица, которым врач запрещает интенсивные 

физические нагрузки или физическую 
стимуляцию тела (например, при тромбозе, 
тяжелых аневризмах, остром варикозном 
расширении вен, различных видах 
дерматита, кожных инфекциях (в том числе 
воспалении подкожной клетчатки), тяжелых 
неврологических расстройствах).

Не использовать для следующих частей 
тела. Существует риск несчастных случаев 
и телесных повреждений.

•	 Области вокруг сердца, голова, лоб, костные 
части, нос, уши, глаза и область вокруг 
них, передняя часть шеи, позвоночник 



(шейный, грудной и поясничный отделы), 
лобковая область, суставы (включая 
височно-нижнечелюстной сустав).

•	 Травмированные части тела.
•	 Очаги воспаления с покраснением 

и повышенной температурой.
•	 Области с имплантами из металла, 

пластика, силикона и т. д. Не используйте 
в областях, отличных от указанных в данной 
инструкции.

Обязательно проконсультируйтесь с врачом 
перед использованием этого изделия, если 
у вас есть одно из следующих заболеваний. 
Существует риск несчастных случаев 
и телесных повреждений.

•	 Лица с сердечными заболеваниями или 
подозрением на них (например, те, кто 
чувствует боль,  учащенное сердцебиение или 
другой дискомфорт в сердце).

•	 Беременные и только что родившие женщины.
•	 Лица, которым врач запретил или ограничил 

заниматься спортом.
•	 Лица с аллергией. 
•	 Лица с нарушениями чувствительности 

кожи или другими патологиями (например, 
инфекцией, дерматитом или шрамами).



•	 Лица с нарушениями гемодинамики.
•	 Лица, принимающие лекарственные препараты. 
•	 Лица со злокачественными опухолями.
•	 Лица с заболеваниями черепных нервов 

(например, эпилепсией).
•	 Лица с сенсорными нарушениями из-за 

тяжелого нарушения периферического 
кровообращения, вызванного, например, 
сахарным диабетом.

•	 Лица с повышенной температурой (>38 °C).
•	 Лица, нуждающиеся в отдыхе.
•	 Лица с острыми (болезненными) состояниями, 

такими как переломы, растяжения и разрывы 
связок.

•	 Лица с остеопорозом или другими аномалиями 
костей.

•	 Лица с аномальным артериальным давлением.
•	 Лица с заболеваниями крови или с подозрением 

на них.
•	 Лица с подозрением на тромбоз.
•	 Лица с проблемами равновесия (например, 

головокружение, слабость).
•	 Лица, склонные к образованию пурпуры.
•	 Лица с ортопедическими заболеваниями 

(например, тендинит, хлыстовая травма, 
травмы шейного отдела позвоночника, стеноз 
позвоночного канала, грыжа межпозвоночного 
диска, боль в спине, радикулит).



•	 Лица, использующие изделие на участках, 
которые в прошлом подвергались лечению или 
хирургическому вмешательству (пластическому, 
ортопедическому, косметическому и т. д.).

•	 Лица с аномалиями позвоночника или 
с позвоночником, который искривлен.

•	 Лица с определенными физическими 
проблемами (например, головными болями).

•	 Лица, проходящие лечение в медицинских 
учреждениях.

Даже если ничего из вышеперечисленного не 
относится к вам, проконсультируйтесь с врачом, 
если у вас есть какие-либо сомнения по поводу 
использования данного изделия.

Соблюдайте следующие меры 
предосторожности.

•	 Храните данное изделие в недоступном для 
детей месте. Существует риск несчастных 
случаев.

•	 Не используйте это изделие постоянно на 
одном участке тела или лица. Существует риск 
несчастных случаев, травм или поломок.

•	 Не вставайте и не садитесь на изделие. 
Существует риск несчастных случаев, травм или 
поломок.



•	 Не разбирайте, не модифицируйте и не 
ремонтируйте. Существует риск несчастных 
случаев и травм.

•	 Не роняйте, не ударяйте и не подвергайте 
устройство другим воздействиям. Существует 
риск повреждений. Дальнейшее использование 
может привести к несчастным случаям или 
травмам.

•	 Не используйте, держа изделие за другие части, 
кроме ручки. Это может привести к падению 
изделия, травме или неисправности.

•	 Не прикрепляйте к плоской металлической 
головке изделия никаких других 
приспособлений, кроме тех, которые входят в 
комплект поставки. Существует риск несчастных 
случаев, травм или поломок.

•	 Не используйте мокрыми руками. Опасность 
поражения электрическим током. 

•	 Не используйте вместе с другими изделиями, 
например косметическим оборудованием. 
Может вызывать плохое самочувствие или 
ухудшение здоровья.

•	 Не используйте во время управления 
автомобилем или другим транспортным 
средством.



Это изделие оснащено встроенным 
аккумулятором.

•	 Не бросайте в огонь, не нагревайте, не 
заряжайте и не используйте при высоких 
температурах.

•	 Не оставляйте без присмотра. Существует 
опасность перегрева, воспламенения или 
разрыва.

Соблюдайте следующие меры 
предосторожности при обращении 
с USB-кабелем для зарядки.

•	 Не повреждайте, не рвите, не перекручивайте 
и не переделывайте USB-кабель для зарядки. 
Не ставьте на изделие тяжелые предметы, не 
тяните его и не сгибайте с усилием. Это может 
привести к повреждению кабеля, поражению 
электрическим током, поломке или возгоранию.

•	 Не заряжайте аккумулятор вблизи 
воды. Существует опасность поражения 
электрическим током.

•	 Не используйте USB-кабель для зарядки, если его 
клеммная часть погнута или деформирована.

•	 Не подключайте и не отключайте USB-кабель 
для зарядки мокрыми руками. Существует 
опасность поражения электрическим током или 
ожогов.



•	 Не заряжайте аккумулятор непосредственно 
от компьютера или мобильного, используя 
для зарядки USB-кабель. Подключенное 
оборудование может выйти из строя или быть 
повреждено.

Соблюдайте следующие меры 
предосторожности. Существует опасность 
несчастного случая, поражения электрическим 
током или воспламенения.

•	 Вставляйте USB-кабель для зарядки до упора.
•	 Регулярно очищайте USB-кабель для зарядки, 

протирая его сухой тканью.
•	 При подключении разъема USB-кабеля для 

зарядки вставляйте его прямо.
•	 Предотвратите попадание жидкостей 

и посторонних предметов на разъем USB-кабеля 
для зарядки.

Отсоедините USB-кабель для зарядки от 
изделия в следующих случаях. Существует 
опасность несчастного случая, поражения 
электрическим током или воспламенения.

•	 При попадании воды или посторонних 
предметов на устройство или USB-кабель 
для зарядки во время зарядки.

•	 При возникновении необычного запаха.



•	 При деформации или изменении цвета.
•	 При вспышке молнии.
•	 В случае отключения электроэнергии.
•	 Если USB-кабель для зарядки поврежден 

или отсоединен.
•	 После завершения зарядки.
•	 Когда не используется длительное время.

 ВНИМАНИЕ

Соблюдайте следующие меры 
предосторожности.

•	 Не используйте подключение черед 
переходники при зарядке. Существует 
опасность несчастного случая, поражения 
электрическим током или воспламенения.

•	 Для зарядки устройства используйте USB-ка-
бель (USB Type-C), входящий в комплект 
поставки. Использование других материалов 
может привести к неисправности или 
возгоранию.

•	 Не допускайте попадания металлических пред-
метов, булавок или мусора на USB-кабель для 
зарядки или порт для зарядки на устройстве.

•	 Не оборачивайте зарядный USB-кабель вокруг 
устройства, когда оно хранится.



•	 При отсоединении USB-кабеля для зарядки 
обязательно держите его за разъем, а не за 
шнур.

•	 Не перемещайте изделие, перетаскивая его с 
помощью USB-кабеля для зарядки. Невыполне-
ние этого требования может привести к неис-
правности или повреждению стола, пола.

•	 Не используйте USB-кабель для зарядки данного 
устройства для других продуктов.

Соблюдайте следующие меры 
предосторожности. Существует риск 
несчастных случаев, травм, поражения 
электрическим током, повреждения или 
загрязнения.

•	 Не нагревайте изделие в микроволновой печи 
и не ставьте его вблизи огня.

•	 Не используйте изделие не по назначению 
или не в соответствии с инструкцией по 
эксплуатации.

•	 Не используйте для маленьких детей и 
домашних животных. Также не стоит допускать, 
чтобы с этим изделием играли маленькие дети и 
домашние животные.

•	 Не проливайте жидкости на корпус или чехол.
•	 Не используйте в помещениях с повышенной 

влажностью, например в ванных комнатах.



Соблюдайте следующие меры 
предосторожности.

•	 При первом использовании рекомендуется 
попробовать низкий уровень.

•	 Используйте режим тела не более 10 минут 
в день, пока не привыкнете к нему. При 
использовании на лице всегда прикрепляйте 
подушечку для лица и применяйте легкие 
движения, используя режим для лица. 
Использование режима для лица без подушечки 
для лица может привести к прямому удару 
плоской металлической головки по лицу, что 
может привести к травме. Используйте не более 
3 минут для всего лица.

•	 Если во время или после использования 
вы испытываете боль или дискомфорт 
или заметили раздражение кожи, сыпь, 
покраснение, зуд, ожоги или воспаление, 
прекратите использование и обратитесь к врачу. 
Дальнейшее использование может привести к 
ухудшению симптомов.

•	 Если из устройства исходит необычный запах 
или шум, а также если внутрь попала вода или 
другие посторонние предметы, немедленно 
отключите питание и обратитесь в отдел 
обслуживания клиентов MTG. Несоблюдение 
этого требования может привести к короткому 



замыканию, неисправности или возгоранию.
•	 При использовании данного изделия снимайте 

аксессуары (ожерелья, серьги, пояса и т. д.). 
Существует риск несчастных случаев, травм или 
поломок.

•	 Внутри устройства может образоваться 
конденсат сразу после переноса его из 
холодного в теплое место или после резкого 
повышения температуры в помещении. 
При значительном изменении температуры 
перед включением оставьте прибор на 
час. Использование изделия при наличии 
конденсата может привести к поломкам.

•	 Изделие необходимо всегда держать в руке при 
использовании. Если использовать изделие, 
положив на стол или пол, оно может повредить 
стол или пол.

•	 Во время использования крепко держите 
ручку. Падение устройства может привести 
к повреждению стола или пола или к 
повреждению устройства.

•	 Присоединяйте и отсоединяйте насадки 
при выключенном питании.

•	 Держите пальцы, волосы и другие предметы 
подальше от движущихся частей зазора плоской 
металлической головки. Существует риск 
несчастных случаев, травм или поломок.



•	 Не допускайте попадания шпилек, посторонних 
предметов, грязи или влаги на движущиеся 
части зазора в плоской металлической головке. 
Существует риск несчастных случаев, травм или 
поломок.

Непрерывное использование

•	 Непрерывное использование должно быть 
ограничено 10 минутами за сеанс в режиме для 
тела и 3 минутами за сеанс в режиме для лица.

•	 После 10 минут непрерывного использования 
в режиме для тела (3 минуты в режиме для 
лица) подождите не менее 30 минут, прежде чем 
снова использовать изделие. После длительного 
использования устройство может нагреться. 
Используйте с осторожностью, если вы не 
чувствительны к теплу. Существует опасность 
ожогов.

РЕКОМЕНДАЦИИ 
ПО ПРИМЕНЕНИЮ
При первом использовании рекомендуется 
попробовать низкий уровень.

Используйте режим тела не более 10 минут 
в день, а для лица — не более 3 минут в день, 
пока не привыкнете к нему.



Не применяйте изделие в одной точке тела или 
лица постоянно, а используйте его, постепенно 
смещая область применения.

Используйте режим для тела не более 5 минут 
за один раз и режим для лица не более 3 минут за 
один раз.

Внимательно прочитайте следующую 
информацию при использовании данного 
изделия.

•	 Это изделие работает от встроенного 
аккумулятора. Перед первым использованием 
полностью зарядите аккумулятор.

•	 Перед использованием обязательно проверьте 
основной блок и зарядный USB-кабель на 
наличие повреждений.

•	 Если обнаружены какие-либо отклонения от 
нормы, не используйте изделие и обратитесь 
в отдел обслуживания клиентов MTG для его 
ремонта.

•	 Изделие вибрирует. При использовании 
изделия следите за тем, чтобы не беспокоить 
соседей и окружающих.

•	 Это изделие не является водонепроницаемым. 
Не используйте в местах, где есть вода или 
высокая влажность.

•	 Очистите используемую область и протрите ее, 
если она влажная, перед использованием.



Срок службы встроенного аккумулятора

•	 Встроенный аккумулятор является расходным 
материалом (гарантия составляет один год 
с момента покупки). 

•	 Если даже после подзарядки время работы 
крайне мало, возможно, срок службы 
встроенного аккумулятора истек. Расчетное 
количество циклов перезарядки составляет 
около 300. (Срок службы встроенного 
аккумулятора сильно зависит от условий 
использования, хранения и т. д.).

•	 Срок службы встроенного аккумулятора 
может сократиться, если его многократно 
перезаряжать при полностью заряженном 
аккумуляторе или при низком уровне заряда 
встроенного аккумулятора.

•	 Встроенный аккумулятор нельзя заменить.

ОСНОВНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Наименование 
изделия

Перкуссионный массажер 
SIXPAD Power Gun Pocket

Модель SE-BP



Размеры 
изделия

Прибл. 79 мм × 33 мм × 
116,5 мм
(не включая насадок)

Масса Прим. 195 г
(не включая насадок)

Материал

n �Корпус: алюминий, 
силиконовая резина

n �Насадки: силиконовая 
резина

n �Чехол: полиэстер, нейлон

Комплектация

n �В комплекте: основной 
блок (1), насадки (4), USB-
кабель для зарядки (1)

n �Аксессуары: инструкция 
по эксплуатации (1), 
чехол (1)

Рекомендуемая 
температура 
окружающей 
среды

от 15 до 35 °C

Способ 
питания Аккумулятор



Используемый 
аккумулятор Литий-ионный аккумулятор

Номинальный 
вход DC5V 2A

Длина USB-
кабеля для 
зарядки

Прибл. 30 см

Время 
зарядки

Около 2 часов
(при использовании 
адаптера DC5V 2A)

Таймер

Прибл. 10 минут (в режиме 
для тела)
Прибл. 3 минуты (в режиме 
для лица)

Время работы*

В режиме для тела
Уровень 3 (высокий) — 
около 3 часов
В режиме для лица — около 
8 часов
При отсутствии нагрузки, 
комнатной температуре 
23 °C



Частота 
вибрации

В режиме для тела
Уровень 1 (слабый): около 
2 000 циклов/мин
Уровень 2 (средний): около 
2 400 циклов/мин
Уровень 3 (сильный): около 
3 000 циклов/мин В режиме 
для лица: около 800 циклов/
мин

Производитель
Компания MTG (Япония) 
Страна происхождения: 
Китай

	Характеристики и внешний вид этого изделия 
могут быть изменены производителем без 
предварительного уведомления.

	Фактическое время и частота использования зависят 
от условий эксплуатации и рабочей среды.

НАЗВАНИЯ ДЕТАЛЕЙ 
И АКСЕССУАРОВ
•	 Корпус



Плоская металлическая 
головка (несъемная)

Ручка

Кнопка 
режима 
для лица
(Face)

Световой 
индикатор

Кнопка 
питания/ 
режима 
для тела (   )

(Низ)
Порт для зарядки

(USB Type-C)

•	 Насадки

Шаровидная
(ROUND)

U-образная
(FORK)

Конусообразная
(CONE)

Подушечка для лица
(FACE PAD)



	При использовании на лице всегда используйте 
подушечку для лица (FACE PAD).

•	 USB-кабель для зарядки

n Аксессуары
•	 Инструкция по эксплуатации
•	 Чехол

ПОДГОТОВКА
Зарядка

•	 Адаптер переменного тока в комплект 
не входит.

•	 Для зарядки изделия подготовьте адаптер 
переменного тока, соответствующий 
требованиям, описанным в разделе «Как 
выбрать адаптер переменного тока» ниже.

•	 Один полный заряд обеспечивает около 3 часов 
работы на уровне 3 (сильный) (при комнатной 
температуре 23 °C).

•	 Нельзя использовать во время зарядки.
Как выбрать адаптер переменного тока
	 Номинальный выход (или OUTPUT ) — на 

«DC5V» «2,0 A или более»
	 Можно подключить разъем USB Type-A
Используйте адаптер переменного тока, 
удовлетворяющий требованиям пунктов  и  
выше.



Пример:	Ο	� «5 В постоянного тока, 3,0 A», 
«5 В постоянного тока, 2,0 A»

	 ×	� «5 В постоянного тока, 1,0 A», 
«5 В постоянного тока, 0,5 A 
(или 500 мА)»

	Обратите внимание, что если номинальная 
мощность меньше 2,0 А, адаптер переменного 
тока может нагреться или вызвать неисправность.

•	 Подключайте к данному изделию только 
прилагаемый USB-кабель для зарядки. 
Существует риск неисправности или 
воспламенения.

•	 Не прилагайте чрезмерных усилий 
к зарядному USB-кабелю, когда он 
подключен к изделию. Существует риск 
неисправности или воспламенения.

•	 Не подключайте данное изделие 
к компьютеру, периферийному 
оборудованию или мобильному 
аккумулятору для зарядки. Подключенное 
оборудование может выйти из строя или 
быть повреждено.



1.	 Подключите прилагаемый USB-кабель 
для зарядки, как показано на рисунке.

•	 Начало зарядки.

Розетка
Адаптер  
переменного тока

USB-разъем
(клемма Type-A)

Световой 
индикатор

USB-разъем
(клемма Type-С)

2.	 Проверяйте состояние зарядки 
по индикатору.

( : горит, : мигает, : выключен)

Уровень заряда аккумулятора Низкий

Уровень заряда аккумулятора Средний



Уровень заряда аккумулятора Высокий

Зарядка завершена

3.	 После завершения зарядки отсоедините 
зарядный USB-кабель от изделия.

•	 Питание не включается, если USB-кабель 
для зарядки подключен к изделию.

n Типы насадок

Форма Назначение

Рекомен-
дуемые 

части 
тела

Кр
еп

ит
ся

 к
 к

ор
пу

су

Плоская 
металли-

ческая 
головка
(несъем-

ная)

•	 Для тонких 
мышц, 
например 
спины

•	 Для тех, кому 
не нравится 
сильная 
стимуляция из-
за вибрации на 
поверхности

•	 Грудь
•	 Спина
•	 Плечи
•	 Поясница
•	 Ягодицы
•	 Бедра
•	 Икры
•	 Голени



n Типы насадок

Форма Назначение

Рекомен-
дуемые 

части 
тела

Кр
еп

ит
ся

 к
 к

ор
пу

су

Шаро
видная

(ROUND)

•	 Для крупных 
мышц, 
например 
бедер

•	 Сферическая 
форма 
позволяет 
использовать 
его для всего 
тела в любом 
направлении

•	 Грудь
•	 Спина
•	 Плечи
•	 Поясница
•	 Ягодицы
•	 Бедра
•	 Икры
•	 Голени

Н
ас

ад
ки

U-образная
(FORK)

•	 Для удлинен-
ных мышц

•	 Когда нужно 
создать вибра-
цию на мышцах

•	 Когда необхо-
димо стиму-
лировать две 
точки одновре-
менно

•	 Пред-
плечье

•	 Лодыжки
•	 Ступни

 



n Типы насадок

Форма Назначение

Рекомен-
дуемые 

части 
тела

Н
ас

ад
ки

Конусо-
образная

(CONE)

•	 Для мелких 
мышц

•	 Для точечной 
стимуляции

•	 Плечи
•	 Руки
•	 Ступни

Подушечка 
для лица

(FACE PAD)

•	 Для приятного 
массажа лица •	 Лицо

	Не использовать для следующих частей 
тела. Существует риск несчастных случаев 
и телесных повреждений.

•	 Область сердца, голова, лоб, костные части, 
такие как нос, уши, глаза и область вокруг них, 
передняя часть шеи, позвоночник (шейный, 
грудной и поясничный отделы), лобковая 
область, суставы (включая челюстные 
суставы)

•	 Травмированные части тела.
•	 Очаги воспаления с покраснением 

и повышенной температурой.



•	 Участки с металлическими, пластиковыми, 
силиконовыми вставками.

Не используйте на участках, не указанных 
в данной инструкции.

Установка насадок

•	 Не устанавливайте и не снимайте насадки при 
включенном питании. Существует риск травм.

1.	 Убедитесь, что все индикаторы 
выключены, а питание отключено.

2.	 Закрепите насадку на плоской 
металлической головке основного блока, 
как показано на рисунке.

•	 Насадка может оторваться во время исполь-
зования, если она не прочно прикреплена к 
плоской металлической головке, например, 
из-за отсоединения крепежа.



ПРИМЕНЕНИЕ РЕЖИМА ДЛЯ ТЕЛА
Режим для тела имеет три уровня настройки.

•	 При использовании на нижней части тела сядьте 
на стул или на пол.

•	 Непрерывное использование не должно 
превышать 10 минут за раз.

•	 Режим для тела не должен использоваться 
для лица.

1.	 Нажмите и удерживайте кнопку питания/
режима для тела в течение примерно 
2 секунд.

•	 Питание включается, 
и изделие начинает 
вибрировать на 
уровне 1 (слабый). Кнопка 

питания/
режима 
для тела

•	 При каждом нажатии кнопки питания/режима 
для тела уровень вибрации меняется.

Уровень 1 
(слабый)

Уровень 2 
(средний)

Уровень 3 
(сильный)



•	 При изменении уровня крепко держите изделие 
и будьте осторожны, чтобы не уронить его.

2.	 Приложите головку к коже, крепко 
удерживая ручку.

•	 Не нажимайте сильно на головку.
•	 Используйте изделие скользящими 

движениями, постепенно смещая область 
воздействия.

3.	 Примерно через 10 минут после начала 
вибрации таймер автоматически 
прекращает вибрацию и отключает 
питание.

•	 Если вы хотите прервать использование 
изделия во время вибрации, нажмите и 
удерживайте кнопку питания/режима для тела 
(около 2 секунд), чтобы выключить питание.

•	 Не пытайтесь остановить вибрирующую 
головку, удерживая ее рукой или любым другим 
способом. Существует риск несчастных случаев, 
травм или поломок.



4.	 Перед снятием насадки убедитесь, 
что все индикаторы выключены.

5.	 Храните в чехле.

ПРИМЕНЕНИЕ РЕЖИМА ДЛЯ ЛИЦА
•	 При использовании в режиме для лица всегда 

используйте подушечку для лица (FACE PAD).
•	 В режиме для лица нельзя использовать 

следующее.
- Плоская металлическая головка
- Шаровидная (ROUND) насадка
- U-образная (FORK) насадка
- Конусообразная (CONE) насадка

•	 Непрерывное использование не должно 
превышать 3 минуты за раз.

•	 Перед использованием удалите макияж 
(включая солнцезащитный крем). Не 
наносите на кожу в области использования 
лекарственные средства, молочные лосьоны, 
кремы для лица или другие жирные продукты. 
Прилипание к насадке или основному 
блоку может привести к неисправности или 
повреждению.

•	 Для предотвращения запутывания волос 
в зазорах движущихся частей плоской 
металлической головки следите за тем, чтобы 



длинные волосы не попадали на головку, 
завязав их в пучок.

1.	 Нажмите и удерживайте кнопку питания/
режима для тела в течение примерно 
2 секунд.

•	 Питание включается, 
и изделие начинает 
вибрировать на 
уровне 1 (слабый) 
режима для тела.

Кнопка 
питания/
режима 
для тела

2.	 Нажмите и удерживайте кнопку питания/
режима для тела в течение примерно 
2 секунд.

•	 Переключается на 
вибрацию в режиме 
для лица. Кнопка 

режима 
для лица

•	 В целях безопасности нажатие кнопки питания/
режима для тела во время применения режима 
для лица не приводит к переключению в режим 



для тела. Чтобы переключиться в режим для 
тела, нажмите и удерживайте кнопку питания/
режима для тела в течение примерно 2 секунд, 
чтобы выключить питание, а затем снова вклю-
чите его.

3.	 Держите ручку крепко и слегка 
прижимайте головку к коже.

•	 В режиме для лица доступна только одна 
интенсивность вибраций. (Нажатие кнопки 
режима для лица в режиме для лица не 
изменяет интенсивность вибрации).

•	 В целях безопасности вибрация 
приостанавливается, когда головка 
прижимается с усилием.

•	 Используйте для всего лица, постепенно смещая 
область воздействия.

•	 Не используйте для лба, 
носа, костных частей, 
таких как шейный 
отдел позвоночника, 
ушей, глаз и областей 
вокруг них, передней 
части шеи и суставов 
(включая челюстно-
лицевой сустав).



4.	 Примерно через 3 минуты после начала 
вибрации таймер автоматически 
прекращает вибрацию и отключает 
питание.

•	 Если вы хотите прервать использование 
изделия во время вибрации, нажмите и 
удерживайте кнопку питания/режима для тела 
(около 2 секунд), чтобы выключить питание.

•	 Не пытайтесь остановить вибрирующую 
головку, удерживая ее рукой или любым другим 
способом. Существует риск несчастных случаев, 
травм или поломок.

5.	 Перед снятием подушечки для лица 

(FACE PAD) убедитесь, что все индикаторы 
выключены.

6.	 Храните в чехле.

О световых индикаторах

•	 При выключенном питании:
Все световые индикаторы выключены.

•	 При включенном питании:
Текущий режим/уровень можно проверить 
по количеству горящих индикаторов.



( : горит, : выключен)

В 
ре

ж
им

е 
дл

я 
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Уровень 1 (слабый): около 
2 000 циклов/мин

Уровень 2 (средний): около 
2 400 циклов/мин

Уровень 3 (сильный): около 
3 000 циклов/мин

В режиме для лица: около  
800 циклов/мин

При выключенном питании

•	 Если индикатор выбранного режима/уровня 
мигает во время использования, зарядите 
аккумулятор.

О функции приостановки

•	 Если нажимать с большим усилием, в целях без-
опасности активируется функция приостановки 



и вибрация временно прекращается. В этом 
случае вибрация автоматически возобновится 
примерно через 3 секунды.

•	 После того как функция приостановки была 
активирована три раза за одно использование, 
питание автоматически отключается.

•	 В режиме лица функция приостановки 
срабатывает при более слабом нажатии, 
чем в режиме для тела.

ВОЗМОЖНЫЕ ПРИЧИНЫ 
НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Проблема Что следует проверить

Питание не 
включается, 
изделие не 
вибрирует 
при нажатии 
кнопки пита-
ния/режима 
для тела

Возможно, аккумулятор 
разрядился. Зарядите аккумулятор 
повторно.

Убедитесь, что USB-кабель для 
зарядки не подключен. Во время 
зарядки изделие не вибрирует.

Слабая 
вибрация

Возможно, уровень заряда низкий. 
Зарядите аккумулятор повторно.



Проблема Что следует проверить

Невозможно 
зарядить, 
или 
аккумулятор 
заряжен, 
но время 
его работы 
ограничено

Экстремально низкие или высокие 
температуры окружающей среды 
могут помешать нормальной 
работе. Заряжайте аккумулятор 
при температуре окружающей 
среды 15–35 °С.

Если аккумулятор заряжается 
впервые или после длительного 
перерыва в работе, время работы 
может быть коротким. После 
нескольких использований он 
вернется в нормальное состояние.

Убедитесь, что используется 
адаптер переменного тока 5 В 
постоянного тока 2 A. Если нап
ряжение ниже 5 В постоянного 
тока 2 A, зарядка может занять 
больше времени или оказаться 
невозможной. В случае 
использования нескольких 
адаптеров переменного тока, даже 
при напряжении 5 В постоянного 
тока 2 А, одновременная зарядка 
других устройств может занять 
много времени или оказаться 
невозможной.



Проблема Что следует проверить

Резко 
останови- 
лось

Таймер автоматически 
останавливается примерно через 
10 минут в режиме для тела или 
через 3 минуты в режиме для лица.

Следите за тем, чтобы головка не 
была сильно прижата к телу или 
лицу.
•	 При сильном нажатии виб

рация на некоторое время 
прекращается, но автоматичес
ки возобновляется примерно 
через 3 секунды. Питание 
автоматически отключается 
после трех приостановок 
в течение одного сеанса 
использования.

•	 Питание автоматически 
отключается, если надавить 
с усилием.



Проблема Что следует проверить

Внезапное 
изменение 
режима/
уровня, 
внезапная 
остановка

Убедитесь, что вы не нажимаете 
кнопку питания/режима для тела 
или кнопку режима для лица 
рукой, держащей устройство.

Странный 
шум

Из-за своей конструкции это 
изделие создает определенный 
шум при работе. Это не является 
отклонением.

Не пере-
ключается в 
режим для 
тела

По соображениям безопасности 
переключение из режима для лица 
в режим для тела невозможно. 
Нажмите и удерживайте кнопку 
питания/режима для тела в 
течение примерно 2 секунд, чтобы 
выключить питание, а затем снова 
включите его.



Проблема Что следует проверить

Нельзя 
изменить ин-
тенсивность 
вибрации 
в режиме 
для лица

В режиме для лица интенсивность 
вибрации не может быть 
переключена.

При обнаружении любых других отклонений от 
нормы немедленно прекратите использование, 
обратитесь к своему дилеру или в отдел 
обслуживания клиентов MTG.

РЕКОМЕНДАЦИИ 
ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ

При уходе за изделием соблюдайте следующие 
правила.

•	 Перед чисткой убедитесь, что питание 
выключено.
1.	Осторожно вытирайте пот и влагу мягкой 

тряпкой, чтобы не повредить устройство.
2.	При загрязнении протрите поверхность 

мягкой тканью, смоченной 3–5 % мягкого 



моющего средства, разведенного в теплой 
воде, хорошо выжмите ткань и осторожно 
вытрите загрязнение.

3.	Намочите тряпку водой и хорошо выжмите ее, 
затем удалите моющее средство.

4.	Дайте высохнуть естественным образом 
в проветриваемом и затененном месте.

•	 Не используйте растворители или химические 
вещества, такие как разбавитель, бензин, спирт, 
а также горячую воду. Несоблюдение этого 
требования может привести к неисправности, 
растрескиванию или обесцвечиванию деталей.

При хранении соблюдайте следующие правила.

•	 Избегайте высоких температур и повышенной 
влажности (например, в автомобилях) и храните 
вдали от прямых солнечных лучей.

•	 Не храните рядом с огнем.
•	 Не храните в местах, где младенцы и маленькие 

дети могут до него дотянуться или где его могут 
достать домашние животные.

•	 Когда устройство не используется, храните его 
в безопасном месте и не оставляйте на полу, 
чтобы не получить травму, споткнувшись.

•	 Хранение устройства на высоте может привести 
к его падению, что может стать причиной 



травмы. Храните в безопасном месте.
•	 Полностью зарядите устройство перед 

хранением, если оно не будет использоваться 
в течение длительного времени. Включайте 
устройство и заряжайте его каждые три 
месяца. Встроенный аккумулятор постепенно 
разряжается, даже когда не используется, 
поэтому если его не заряжать в течение 
длительного времени, он может разрядиться 
и перестать работать.

•	 При переноске храните в чехле.

Утилизация изделия

•	 Следуйте методам утилизации, установленным 
местными властями. Неправильная утилизация 
может привести к перегреву, воспламенению 
или разрыву.

•	 Если на изделии появились царапины или 
трещины, прекратите его использование и 
утилизируйте. Дальнейшее использование 
может привести к перегреву, воспламенению 
или разрыву.



•	 В данном устройстве 
используется литий-ионный 
аккумулятор. Перезаряжаемые 
литий-ионные аккумуляторы, 
используемые в этом 
продукте, являются ценным 
ресурсом, подлежащим 
вторичной переработке. 
Следуйте правилам, 
установленным местными 
властями.

Отказ от ответственности
Наша компания не несет ответственности 
за любой ущерб, причиненный клиентом 
умышленным небрежным использованием, 
неправильным использованием или 
использованием в ненормальных условиях, 
таких как пожары, землетрясения, 
беспорядки, террористические акты 
или другие события.

Компания MTG
453-0041
Япония, префектура Айти, г. Нагоя, Накамура-ку, 
Хондзин-дори, 4-13, MTG No. 2 Хикари Билдинг

 0120-315-765




